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 সুনান আত িতরিমজী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ৩২৩৩

৪৪/ তাফসীল কুরআন (ه صلى الله عليه وسلمكتاب تفسير القرآن عن رسول ال)
পিরেদঃ ৩৯. সূরা সা'দ

আরবী

،وبيا نرٍ، عمعم نزَّاقِ، عدُ الربدَّثَنَا عح دٍ، قَالايمح ندُ ببعشَبِيبٍ، و نةُ بلَمدَّثَنَا سح

عن ابِ قلابةَ، عن ابن عباسٍ، قَال قَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏ "‏ اتَان اللَّيلَةَ

لدُ همحا مي فَقَال نَامالْم ف قَال هبسحا قَال ةورص نسحا ف َالتَعكَ وارتَب ِبر

دْتجو َّتح َفتك نيب دَهي عضفَو ‏.‏ قَال لا قُلْت قَال َلعالا لاالْم مخْتَصي يمتَدْرِي ف

بردها بين ثَدْي او قَال ف نَحرِي فَعلمت ما ف السمواتِ وما ف الارضِ قَال يا محمدُ

ثالْم اتفَّارْالاتِ ‏.‏ وفَّارْال ف ‏.‏ قَال منَع قُلْت َلعالا لاالْم مخْتَصي يمتَدْرِي ف له

ف وءاغُ الْۇضبسااتِ واعمالْج َلا قْدَامالا َلع ْشالْماتِ ولَودَ الصعاجِدِ بسالْم ف

قَالو هما لَدَتْهو مويك هتيىخَط نانَ مكرٍ وبِخَي اتمرٍ وبِخَي اشكَ عذَل لفَع نمو ارِهالْم

بحاتِ ورْنكَ الْمتَراتِ ورالْخَي لعلُكَ فاسا ّنا ماللَّه فَقُل تلَّيذَا صدُ امحا مي

فْشَاءا اتجالدَّرو فْتُونٍ قَالم ركَ غَيلَيا نتْنَةً فَاقْبِضادِكَ فببِع تدرذَا ااو يناكسالْم

السلام واطْعام الطَّعام والصلاةُ بِاللَّيل والنَّاس نيام ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৩২৩৩। ইবনু আাস (রািযঃ) হেত বিণত আেছ, িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বেলেছনঃ আজ রােত আমার মহান ও বারাকাতময় ভু সবেচেয় সুর চহারায় আমার িনকট এেসেছন।

বণনাকারী বেলন, আমার মেত িতিন বেলেছনঃ ঘুেমর মেধ েযােগ। তারপর িতিন বলেলনঃ হ মুহাাদ! তুিম

িক জােনা, এ সময় উতর জগেতর অিধবাসীরা িক িনেয় িববাদ করেছ? রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বেলনঃ আিম বললাম, না। িতিন তার হাত আমার দুই কাঁেধর মধখােন রাখেলন। এমনিক আিম

আমার দুই েনর বা বুেকর মােঝ এর শীতলতা অনুভব করলাম। আসমান-যামীেন যা িকছু আেছ আিম তা

অবগত হলাম।

িতিন বলেলনঃ হ মুহাাদ! তুিম িক জােনা, এ সময় উতর জগেতর অিধবাসীরা িক িনেয় িববাদ করেছ? আিম
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বললামঃ হাঁ, কাফফারাত িনেয় িববাদ করেছ। কাফফারাত অথ “নামােযর পর মসিজেদ বেস থাকা, নামােযর

জামা’আেত উপিিতর জন হঁেট যাওয়া এবং ককর সমেয়ও সুভােব উযূ করা"। য লাক এসব কাজ করেব

স কলােণর মেধ বঁেচ থাকেব, কলােণর সােথ মরেব এবং তার জ িদেনর মত নাহ হেত পিব হেয় যােব।

আাহ তা’আলা আেরা বলেলনঃ হ মুহাাদ! তুিম যখন সালাত আদায় করেব তখন এই দুআ পড়েবঃ

“আাা ইী আসআলুকা িফ’লাল খাইরািত ওয়া তারকাল মুনকারািত ওয়া াল মাসাকীিন ওয়া ইযা

আরাদতা িব-ইবািদকা িফতনাতান ফাকিবযনী ইলাইকা গাইরা মাফতুিননা” (হ আাহ! আিম তামার িনকট ভাল

কাজ করার, খারাপ কাজ তাগ করার এবং গারীব-িনঃেদর ভালবাসার মেনাামনা চাই। তুিম যখন তামার

বাােদর কিঠন পরীায় িনেপ করার ইা কর, তখন আমােক এ িফতনায় জিড়েয় পড়ার আেগই তামার

িনকট উিঠেয় নাও)।

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আেরা বেলনঃ দারাজাত ও মযাদার র বলেত বুঝায়ঃ সালােমর চার

সার ঘটােনা, মানুষেক খাওয়ােনা এবং রােতর অকাের মানুষ যখন গভীর ঘুেম আ থােক তখন (তাহাুদ)

নামায আদায় করা।

সহীহঃ আয িযলা-ল (৩৮৮), তা’লীকুর রাগীব (১/৯৮, ১২৬/১)।

আবূ ঈসা বেলন, বণনাকারীগণ আবূ িকলাবাহ ও ইবনু আাস (রািযঃ)-এর মধখােন আরও একজন বণনাকারীর

উেখ কেরেছন। কাতাদাহ এ হাদীস আবূ িকলাবাহ হেত, িতিন খািলদ ইবনুল লাজলাজ হেত, িতিন ইবনু

আাস (রািযঃ) হেত, এই সনেদ বণনা কেরেছন।

English

Narrated Abu Qilabah:
from Ibn 'Abbas that the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: "During the night, my
Lord, Blessed is He, and Most High, came to me in the best of appearances."
He (one of the narrators) said - I think he said it was during a dream - "So he
said: 'O Muhammad! Do you know in what the most exalted group busy
themselves with?'" He said: "I said: 'No.'" He said: "So He placed His Hand
between my shoulders, until I sensed its coolness between my breast." - or
he said: "on my throat, so I knew what was in the heavens, and what was in
the earth. He said: 'O Muhammad! Do you know in what the most exalted
group busy themselves with?' I said: 'Yes, in the acts that atone: and the
acts that atone are; lingering in the Masjid after the Salat, walking on the
feet to the congregation, Isbagh Al-Wudu, in difficulty, and whoever does
that, he lives in goodness and dies upon goodness, and his wrongs shall be
like that of the day his mother bore him.' He said: 'O Muhammad! When you
have performed Salat then say: 'O Allah! Indeed I ask of You, the doing of
good deeds, avoiding the evil deeds, and loving the poor. And when you
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have willed Fitnah for your slave, then take me to You, without making me
suffer from Fitnah.'" He [the Prophet (صلى الله عليه وسلم)] said: "And the acts that raise
ranks are spreading the Salam, feeding others, and Salat during the night,
while the people are sleeping."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ সাইন আল-মাদানী • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=41721

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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